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IMPORTANT! 
Läs denna manual i sin helhet innan användande av systemet. 

1.0 INNEHÅLL 

Sektion 1: 1.0 INNEHÅLL 
1.1 Märkning 
1.2 Förord

Sektion 2: 2.0 Manual 
2.1 Säkerhetsinformation 
2.2 Säkerhetsinstruktion
2.3 Produktbeskrivning 
2.4 Funktionsbeskrivning 
2.5 Material 
2.6 Checklista för operatör

Sektion 3: 3.0 Verktyg 
3.1 Kontroll av verktyg Tog-L-Loc®
3.2 Begrepp och definitioner 
3.3 Verktygsförteckning 
3.4 Verktygsbyte 
3.5 Inställning av CT, knappdiameter 
3.6  
3.7 Stuknitsparametrar, Sample Process Sheet 

Sektion 4: 4.0 Kvalitet 
4.1 Kvalitetskontroll Tog-L-loc® 
4.2 Felsökning Tog-L-loc®

Sektion 5: 5.0 Underhåll 
5.1 Periodiskt Underhåll 
5.2 Felkoder 

Sektion 6: 6.0 Mekanik 
Ritningar 

Sektion 9: 9.0 Datablad 

Sektion 10: 10.0 CE-Märkning 
10.1 Deklaration 
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1.1 Märkning 

Kund: 

Jobbnummer: 

Benämning: Batteridrivet handverktyg för stuknitning 

Maskinnummer: 

Leverantör: BTM Scandinavia AB 

1.2 Förord 

Denna manual ska användas som en allmän instruktion och hjälp för underhåll och 
driftspersonal. 

Manualen innehåller även beskrivingen av verktyg för Tog-L-Loc®, dess kontroll och 
rekommenderat underhåll. 
Som en ytterligare hjälp för underhåll finns ritningar och reservdelslistor. 

Komponenter och reservdelar beställs hos BTM Scandinavia AB 

1. Stansen måste alltid vara i sitt utgångsläge, bakre läge. Stansen är dold och 
skyddad av tillhållaren (stripper). Stansens spets ligger 1,3mm bakom 
tillhållarens yta, för att stansen ska skyddas mot skador, samt att materialet 
sammanpressas före stuknitningsprocessen. 

2. Försök aldrig att göra ett Tog-L-Loc® förband genom ett annat Tog-L-Loc® 
förband, genom en punktsvets eller annat hinder. 

3. Gör aldrig ett förband i rostfritt stål med dessa verktyg. 

Det är av största vikt att operatör och underhållspersonal läser denna manual för att 
bekanta sig med stuknitsutrustningen och tillhörande verktyg 
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2.0 OPERATÖRSMANUAL 

2.1 Säkerhetsinformation 

Denna instruktion gäller för maskin typ ULBG-452-18, framtagen och levererad av 
BTM Scandinavia AB för stuknitning av stålprofiler.  

Den är speciellt konstruerad för stuknitning med det patenterade 
BTM Tog-L-Loc® systemet. 

Driftspersonal förväntas ha läst och förstått säkerhetsinstruktionen som levereras 
med denna utrustning, vara förtrogen med placering och funktion hos varje 
säkerhetskomponent, få utbildning i säker användning och vara medveten om de 
risker som är specifika för denna typ av utrustning.  

Maskinen kräver följande anslutning 

a) Uppladdningsbart batteri med spänningen 18 V DC 

2.2 Säkerhetsinstruktion 

2.2.1 Användarens ansvar 

Varje person som använder eller underhåller denna maskin måste känna till denna 
och alla andra säkerhetsåtgärder, innan användande eller service av utrustningen. 
Ägaren av utrustningen är ansvarig för säkerheten och utbildning av all personal. 

Läs denna manual noggrant 

2.2.2 Säkerhets system 

Ändra eller modifiera inte styrsystemet på något sätt. Om någon övervakningsfunktion 
eller något manöverdon är skadat eller inte fungerar som det bör, ska användandet 
av maskinen avbryta omedelbart. 
Använd inte utrustningen förrän den kontrollerats och reparerat, samt testats av 
kvalificerad och utbildad personal. 
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ALLMÄNNA VARNINGAR OCH INFORMATION OM SÄKERHET. 

OBS! Oavsiktlig drift eller en skadad styrenhet kan leda till allvarliga skador. 

OBS! Håll alltid händerna borta från arbetsområdet. 

OBS! Följ alltid instruktioner och rutiner korrekt och koppla bort enheten från 
strömkällan innan du inspekterar eller utför service av utrustningen. 

OBS! Se upp för rörliga delar. 

OBS! Använd inte maskinen stående i vatten eller i våt miljö. 

Reservdelar: Använd endast original BTM komponenter till detta system. 

Varningsmeddelanden: Om säkerhetsskyltar eller, varningsskyltar på maskinen är 
slitna eller skadade, tillse utbyte före användande av utrustningen. 

Personlig skyddsutrustning (PPE): 

Ingen särskild personlig skyddsutrustning krävs för att manövrera maskinen. 

2.2.3 Allmänt 

Försök aldrig att sammanfoga något annat än vad som ditt verktyg är specificerat för 
av BTM 

Försök aldrig att göra en Tog-L-Loc® fog genom en annan Tog-L-Loc® fog eller genom 
en punktsvets, nit eller annat hinder. Detta kommer att skada verktyg. 

Försök aldrig att göra en Tog-L-Loc® fog mer än en gång. Detta kommer att skada 
verktyg. Om det finns några tvivel om förbandets utformning, ta alltid bort arbetet och 
inspektera. 

Försök aldrig att göra en Tog-L-Loc® fog i rostfritt stål. Detta kommer att skada 
verktygen 
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2.3 Produktbeskrivning 

Batteridrivet handverktyg för stuknitnitning. 

Manual/Instruktion 

Stuknitsverktyg 

Exempel på stuknitar 

C-bygel med verktyg 

Uppladdningsbart batteri 

Verktyg – Stans med 

Tillhållare 

Verktyg - Dyna 

Batteriladdare 
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Resetknapp 

C-bygel 

Start/Stoppknapp 

Dyna 

Stans med Tillhållare 

LED indikering Service LED indikering Batteri 

Indikering batterinivå 

Spärr för batteri byte 
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2.4 Funktionsbeskrivning 

Utrustningen är avsedd för sammanfogning av stål, materialkombinationer enligt 
materialförteckning, se 2.3 

Verktygen för ändamålet är Tog-L-Loc® 3,8. 
Handverktygets spänningsförsörjning sker med uppladdningsbart batteri. 
Batterikapaciteten är ca: 200 stuknitar och uppladdningstiden ca: 45 minuter. 

Handverktygets vikt är ca 2,3 kg, vilket medger användande utan balansblock eller 
annan lyfthjälp. 

Nedan följer en generell beskrivning av de moment som ingår vid sammanfogning av 
två plåtar/profiler med ett stuknitningsförband, Tog-L-Loc®. 

Trä C-bygeln över plåtarna som ska sammanfogas, placera stans och dyna där du vill 
applicera stukniten/förbandet. 

Tryck på startknappen, Stuknitning utförs genom att hålla knappen intryckt tills 
stansen vänder, vändningen sker med automatik efter uppnått moment 

Startknapp
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Flytta verktyget ca: 20-30mm för att sätta nästa stuknit. 
OBS! viktigt att verktyget flyttas så pass mycket så att dynan går fri från knappen på 
föregående stuknit. 

Minimum avstånd mellan två stuknitar är 11,0mm 

Ovan bild visar vad som händer vid för litet avstånd mellan förbanden, dynan spricker 
. 

Brickans stöd mot 
styrstiften 

Min 11mm
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2.5 Material 

Detta handverktyg är avsett för stuknitning med material enligt tabellen nedan. 

Material tjocklek: 0,7 – 2,0mm 

Stuknitning Max kombinerad tjocklek 3,0mm 

Vid blandning av materialtjocklekar ska alltid det tjocka materialet vara på 
Stanssidan, det tunnare materialet på Dynsidan. 

Nedan tabell avser regelprofiler av material kvalitet S350 GD + Z275 
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2.6 Checklista för operatör 

1. Kontrollera kontinuerligt att Tog-L-Loc® verktygen är oskadda 

a) Stans utan tryckningar sprickor eller utflisningar 
b) Tillhållare hel och utan skador 
c) Dyna utan tryckningar, bladen hela 
d) Elastomeren (blå ring) ger god återfjädring av bladen 
e) Rengör och avlägsna avlagringar och smuts 

2. Kontrollera kontinuerligt lysdioderna på sidan av handverktyget: 

a) Battery – indikerar när det är dags att ladda/byta batteri 
b) Service – indikerar när det är dags att skicka verktyget för tillsyn services 
se även felkoder avsnitt 5.2 

Dyna

Tillhållare

Stans

Elastomer
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3. Kontrollmät kontinuerligt ett förband, jämför mot angivna mått 

a) BW – Knappbredd (Button Width) 

b) CT – Knapptjocklek.(Cap Thickness) 

*) jämför med ”Sample Process Sheet” för aktuell fog – se sektion 2.5 samt 3.7 
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3.0 VERKTYG 

3.1 Kontroll av verktyg 

1. Kontrollera kontinuerligt att Tog-L-Loc® verktygen är hela och oskadda 

 Kontrollera stansens skick, titta efter tecken på skador. Finns skador så byt 
ut den skadade delen mot en ny, följ instruktionen som finns längre fram i 
detta avsnitt 

 Kontrollera dynans skick. Se till att bladen är riktigt stängda och inte hålls 
öppna på grund av smuts eller andra materialrester. Om så är fallet, 
demontera och rengör dynan enligt instruktion längre fram i detta avsnitt. 

 Kontrollera skicket på elastomeren. Vid tecken på slitage, uttorkning eller 
synliga sprickor, behöver elastomeren byttas ut. Se instruktion längre fram i 
detta avsnitt 

 Kontrollera måtten på fogen, Knapptjocklek och Knappdiameter. 
Överensstämmer inte måtten vad som rekommenderats, kontakta BTM, för 
ytterligare support.  

CT

Tn – Hals T f – Låsning 
CT – Knapptjocklek, restmått h – Knapphöjd 
BD - Knappdiameter 
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3.2 Begrepp och definitioner 

A.D. (Anvil Depth) 

Dynans djup är måttet från de rörliga bladens överkant ner till dynans botten. Detta mått är 
fast och förinställt av BTM för varje specifik applikation. Ett för grunt AD orsakar en dålig 
interlock (låsning) och därför lägre fläk-hållfasthet. Med ett för djupt AD blir väggtjockleken på 
”halsen” tunn, detta medför en icke optimal skjuv-hållfasthet. 

B.D. (Button Dimension) 

Knappens diameter på fogens baksida kan användas som ett icke förstörande prov på fogens 
hållfasthet och kvalitet. Det optimala måttet är en kompromiss mellan styrka och livslängd på 
verktygen, detta mått med tolerans definieras av BTM. 

C.T. (Cap Thickness) 

Knappens tjocklek eller restmåttet är tjockleken på det material som finns mellan stans och 
dyna när verktygen är ihop, i vändläge. Det optimala måttet är en kompromiss mellan styrka 
och livslängd på verktygen, detta mått med tolerans fastställs av BTM för varje specifik 
materialkombination. 

PTR. (Punch Tip Radius) 

Stansens nosradie är en viktig parameter för en Tog-L-Loc® stans. En liten PTR används vid för 
tunt material, ett stort PTR används till tjockt material, eller när tunt material ska fogas till 
tjockt material. 

Stripper/Stripper Force 

Tillhållaren eller avstrykaren ska sluta tätt runt stansens spets för att garantera en god 
formning av materialet, det är även av stor vikt att de olika plåtarna pressas hårt mot varandra. 
Efter fogningen så drar avstrykaren materialet från stansen. Förspänning samt tillhålarkraft är 
beroende av material och tjocklek. 

S.H. (Shut Height) 

Stängningshöjden är det nedre läget där verktyget stoppas mot fast stopp. Genom att tillse att 
detta läge är fast och repeterbart, så kommer CT och BW bibehålla sitt inställda mått och 
optimala värde – vilket i sin tur garanterar en jämn kvalitet på fogen. 

CT är det viktigaste måttet att kontrollera beroende på att materialets tjockleks variation 
påverkar knappens diameter (BD) 
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3.3 Verktygsförteckning

3.3.1 3,8mm Tog-L-Loc® 

Antal Benämning BTM Artikelnummer 

1 st . Dyna Tog-L-Loc® 3, 8 AD=.060’’ 794600FE 

1 st.  Stans Tog-L-Loc® 3, 8 PTR=.010 033993 

1 st.  Stripper Tip 010613 
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3.4 Verktygsbyte 

Alla verktyg är märkta med ett artikelnummer. Kontrollera vid varje verktygsbyte att 
artikelnumret på det nya verktyget är korrekt. Ett felaktigt verktyg kan skapa problem som 
minskad hållfasthet på fogen, eller minskad livslängd på verktygen. 

3.4.1  Demontering av C-bygel 

1. Avlägsna batteriet från kraftenheten 

2. Lossa de två insexskruvarna (M4) på ringen mellan kraftenheten och C-bygeln (bild 1) 

3. Demontera C-bygeln genom att skruva det moturs från kraftenheten.  

Bild 1 

Skruv M4 
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3.4.2  Byte av dyna.

1. Plocka bort batteriet från kraftenheten. 

2. Demontera C-bygeln, se avsnitt 3.4.1. 

3. Lossa skruven som håller dynan fixerad och dra ut dynan (bild 3). 

4. Dynan kan sitta fast, placera en liten skruvmejsel eller liknande i hålet på kolvstången 
(bild 4), bänd försiktigt på dynans montage tapp, så lossnar dynan 

Bild 2 Bild 3 

Bild 4 

5. Kontrollera att det är rätt artikelnummer på den nya Dynan 

6. Montera den nya dynan, dra åt låsskruven (bild 6). 

7. Återmontera C-bygeln, se avsnitt 3.4.4 
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3.4.3  Byte av stans.

1. Plocka bort batteriet från kraftenheten. 

2. Demontera C-bygeln enligt beskrivning i avsnitt 3.4.1. 

3. Lossa in-sexskruven som håller stansen (bild 5). 

4. Om stansen sitter fast, knacka försiktigt med en dorn i hålet på C-bygeln (bild 7). 

5. Demontera strippern från stansen den gula gummi hylsan (bild 6). 
Strippern är endast trädd på stansen, lossa den genom att vrida och dra samtidigt. 

6. Kontrollera att det är rätt artikelnummer på den nya stansen 

7. Montera den nya stansen, dra åt låsskruven (bild 5). 

8. Återmontera C-bygeln, se avsnitt 3.4.4. 

Kontrollera CT (knappens tjocklek) och/eller BD (knappens diameter) mått efter varje byte av 
stans eller dyna. 

Bild 5 Bild 6 

Bild 7 

Stripper

Hål för demontage av stans
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3.4.4  Återmontage av C-bygel

1. Montera C-bygeln genom att skruva det medurs på kraftenheten 

2. Dra åt de 2 in-sexskruvarna på ringen. 

Efter montaget så är huvudet fortfarande vridbart sina 360º 

Bild 8 Bild 9 

Bild 10 
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3.5 Inställning av CT, knappdiameter

Knappdiameter (BD) och Knapptjocklek (CT) är fast injusterat av BTM vid leverans. Skulle 
dessa mått avvika mer än +/- 0,3mm från rekommenderade värden, kontrollera då att stans 
och dyna är felfria. Är det fortfarande avvikelser – kontakta BTM Scandinavia AB för support. 

3.7  Stuknitnings parametrar 

Kontrollera med jämna mellanrum att CT (knappens tjocklek) och BD (knappens diameter) 
överensstämmer med värden (JD,-Joint Data) i Sample Process Sheet. 
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4.1 Kvalitetskontroll Tog-L-Loc 

 

 

Fogens kvalitet (styrka)  kontrolleras genom mätning av knappens tjocklek (CT Cap 

Thickness) eller knappens diameter (BD Button Diameter). CT även kallat restmått 

är det viktigaste måttet att kontrollera beroende på att materialets tjockleks 

variation påverkar knappens bredd (BW). 

CT bestäms av hur djupt stansen går ner i materialet innan den vänder. Justeras 

stansen för att gå längre in i materialet, så minskar CT måttet. Vänder stansen 

tidigare så ökar måttet. Mer information om detta föjler i avsnittet som behandlar 

verkygsbyte. 

 

Det CT mått som är rekomenderat av BTM genom t.ex. (Sample Process Sheet) är 

avsett att ge den optimala kombinationen av stark fogar och lång livslängd på 

verktygen 

Minskning av CT, under gällande rekomendation kommer att öka styrkan för fläking 

(Peel), utan märkbar ökning av draghållfastheten (Shear), men kommer däremot att 

minska verktygen livslängd. 

Ökning av CT, över gällande rekomendation kommer att förlänga verktygens livsläng 

men på bekostnad av minskad fläk hållfasthet (Peel). Draghållfastheten (Shear) 

påverkas inte mätbart så länge en låsning finns mellan materialen. 

 

Visuell inspektion av knappen är alltid viktigt. 

Trasiga, felaktigt justerade, eller dåliga vektyg skapar visuellt snedvridna knappar. 

Ej tillräcklig tillhållarkraft och andra defekter kommer också att visa sig vid optisk 

kontroll av fogen. 

Se även avsnitt ”Troubble Shooting” för mer information. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kontroll av CT (Cap Thickness) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kontroll av BD (Button Diameter) 

Skjuvning (Shear) Fläkning (Peel) 

tn – Hals T  f – Låsning 

CT – Restmått h – Knapphöjd 

BD - Knappdiameter 

CT 

http://www.btmscand.se/


 
 BTM Scandinavia AB ● Franska vägen 32 ● S-393 56 KALMAR ● Tel: +46 480 868 75 ● www.btmscand.se   

 

 

 

 
Beskrivning Stuknitningsverktyg Fog, knapp från ovan Fog, knapp från sidan 

 Stuknitningsverktyg OK. 

 CT, Cap Thickness 

(knapp tjocklek) OK. 

 Likformigt pressad fog, stuknit 

   

 
Dynan sedd från ovan 

 

Skyddsring (guard) OK. 

Fjäder eller Elastomer OK 

3 Blad är OK 

 
Knapp OK 

Likformigt pressad 

 

 

 

 
Knapp OK. 

Likformigt pressad, svampliknande form 

 Stuknitningsverktyg OK. 

 CT, Cap Thickness 

(knapp tjocklek) OK. 

 Likformigt, men svagt 

pressad fog, stuknit 

 

Åtgärd: 

Kontrollera att CT (knapp tjockleken) 

är justerad till rätt mått. 

 
Dynan sedd från sidan 

Skyddsring (guard) OK. 

Fjäder eller Elastomer OK 

3 Blad är OK  

 

 
Knapp Ej OK. 

Svagt pressad 

Bygger ”näsa”  

 

 
Knapp Ej OK. 

Svagt svampformad knapp 

 

 

4.2 Felsökning på Stuknitningsverktyg och Stuknitar, Tog-L-Loc® 

http://www.btmscand.se/
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Beskrivning Stuknitningsverktyg Beskrivning Stuknitningsverktyg 

 Stuknitningsverktyg ej OK. 

 1 Blad saknas 

CT, Cap Thickness 

(knapp tjocklek) ej OK. 

 Ej likformigt pressad fog. 

 

Åtgärd: 

Komplettera med ett nytt Blad. 

 
Dyna ej o.k. 

1 Blad saknas 

 
Knapp ej ok. 

Inte likformigt formad  

 
Knapp ej ok. 

En sida på knappen har ingen svampform 

 

 

 

 Stuknitningsverktyg ej OK. 

 2 Blad saknas 

CT, Cap Thickness 

(knapp tjocklek) OK. 

 Ej likformigt pressad fog. 

 

Åtgärd: 

Komplettera med två nya Blad. 

 

 
Dyna ej o.k. 

2 Blad saknas 

 
Knapp ej ok. 

Inte likformigt formad 

 
Knapp ej ok. 

Knappen har ingen svampform alls 
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Beskrivning Stuknitningsverktyg Beskrivning Stuknitningsverktyg 

 Stuknitningsverktyg ej OK. 

 Dynans botten skadad. 

 

Åtgärd: 

Byt dyna. 

 

 
Dyna inte OK. 

 Stuknitningsverktyg ej OK. 

 Dynans fjäder är brusten. 

 

Åtgärd: 

Byt fjäder. 

 

 
Dynan inte OK. 

 

 

 

 Stuknitningsverktyg ej OK. 

 Stjärnliknande spricka och/eller 

fördjupning i dynans botten. 

 

Åtgärd: 

Komplettera med två nya Blad  

 

 

 
Dyna inte OK. 

 Stuknitningsverktyg ej OK. 

 Dynan är inte likformig 

 Blad trasigt. 

 

Åtgärd: 

Byt dyna. 

 

 
Dyna inte OK. 

 

  

konkav 

spricka 

http://www.btmscand.se/


 
 BTM Scandinavia AB ● Franska vägen 32 ● S-393 56 KALMAR ● Tel: +46 480 868 75 ● www.btmscand.se   

Beskrivning Stuknitnings verktyg Beskrivning Stuknitnings verktyg 

 Stuknitningsverktyg ej OK. 

 Blad är spruckna. 

 

Åtgärd: 

Byt blad  

 

 

 

 

 
Dyna inte OK. 

 

 Stuknitningsverktyg ej OK. 

 Blad felvända vid montage. 

 

Åtgärd: 

Demontera och montera bladen 

rättvända  

 

 

 
Dyna inte OK. 
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Beskrivning Stuknitnings verktyg Beskrivning Stuknitnings verktyg 

 Stans OK 

 Ytbehandlingen ej skadad. 

 

 
Stans OK 

 

 

 

 Stans ej OK. 

 Flisa borta från stansens topp. 

 

Åtgärd: 

Byt stans  

 

 

 

 
Stans inte OK. 

 Stuknitningsverktyg ej OK. 

 Stansen böjd, ej rak. 

 

Åtgärd: 

Byt stans  

 

 

 

  

 
Stans inte OK. 
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Beskrivning Stuknitnings verktyg Stanshål från ovan 

 Stans ej OK. 

 Stjärnliknande sprickor 

och/eller fördjupning i 

stansens topp. 

 

Åtgärd: 

Byt stans  

 

 

 

  

 
Stans inte OK 

 
Bottnens yta ej OK. 

Konkav och /eller märken i fördjupningen 

 Stans ej OK. 

 Ytbehandlingen är avskavd. 

 Stans topp radie har ökat 

 Grov och ojämn yta på toppen 

 

Åtgärd: 

Byt stans  

 

 

 

 

Stans inte OK. 
 

Ytan i botten grov och ojämn 

 

Stans topp radie 

spricka 

Konkav konkav 

märken 

http://www.btmscand.se/
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5.0 Underhåll 

5.1 Periodiskt Underhåll

Före all typ av servicearbete eller justering, plocka bort batteriet från kraftenheten. 

Förebyggande underhåll bör utföras enligt rekommenderade intervaller. Detta är viktigt för att 
behålla en väl fungerande funktion och kvalitet, utan onödiga stopp och avbrott. 

Beskrivning Intervall Åtgärd 

Dyna Dagligen Kontrollera att dynan är fri 
från smuts, flisor, avlagringar 
etc. Rengör vid behov. 

Stans Dagligen Kontrollera att stansen är fri 
från sprickor, avlagringar och 
tryckningar. Rengör vid 
behov. 

Tillhållare (stripper) Varje vecka Kontrollera att tillhållaren är 
fri från sprickor och 
avlagringar 

Efter cirka 10 000 cykler 
eller vid byte av stans 

Byte av tillhållare

Batteri Dagligen eller när 
indikeringslampan blinkar 

Byt batteri till ett fulladdat 
batteri. 
Sätt det utbytta batteriet i 
laddaren. 

Kraftenhet Efter cirka 20 000 cykler
(intervall beroende på 
erfarenhets värden). 
Indikeringslampan lyser 

Skickas till BTM för 
genomgång och service. 
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5.2 Felkoder

Om det uppstår fel på Stuknitningsverktyget, så stänger det automatiskt av sig, och är låst för 
vidare användning. Service LED lyser då röd eller orange. Fortsatt användande är då endast 
möjligt genom att byta batteri, alternativt ta bort det en kort stund. 
Finns felet fortfarande kvar, kontakta då er service organisation, eller BTM direkt. 

Handverktyg Batteriladdare 

Felkoder Service LED  

Felkod Orsak/Åtgärd 

Efter genomförd stuknitning

Grön LED Funktion OK

Grön/Röd Blink Funktion OK, serviceintervallen uppnådd, service 
krävs 

Röd Blink Driftdata utanför gränsen/kontakta service 
organisation eller BTM 

Röd LED Driftdata felaktig/Service krävs, kontakta BTM

Orange LED Temperatur fel/ verktyget behöver värmas upp 
eller kylas ner 

Efter montage av batteri

Grön LED Funktion OK

Orange LED Temperatur fel/verktyget behöver värmas upp 
eller kylas ner 

Röd LED Grön LED Batteri LED Service LED 
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Felkoder Batteri LED  

Felkod Orsak/Åtgärd 

Efter genomförd stuknit

Släckt Funktion OK

Röd Blink Ladda/byt batteri, 10 % kapacitet kvar.

Röd LED Batteri tomt

Orange LED Temperatur fel/verktyget behöver värmas upp 
eller kylas ner 

Efter montage av batteri

Grön LED Funktion OK

Orange LED Temperatur fel/verktyget behöver värmas upp 
eller kylas ner 

Röd LED Ladda/byt batteri

Felkoder Batteri laddare 

Felkod Orsak/Åtgärd 

LED höger, Röd

Röd LED Laddning pågår.

Röd blink Batteriet för varmt eller för kallt.

LED vänster Grön

Grön LED Laddning klar, batteri fulladdat

LED vänster Grön och LED höger Röd

Grön växelvis
Röd Blink 

Batteriet dåligt fastsatt, alternativt laddaren eller 
batteriet defekt 

Släckt Batteriladdarens överströmsskydd har slagit av

Reservdelar/Service

Vid behov av reservdelar, eller service av Stuknitningsverktyget, kontakta: 

BTM Scandinavia AB 
Franska vägen 32 
S-392 56 KALMAR 
Tel. +46 480 868 75 
www.btmscand.se 
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ULBG 452-18 Huvudsammanställning 

1 1  Handverktyg, kraftenhet ULBG452-18 BTM 

1  C-bygel S-14205-101 BTM 

1  Dyna Tog-L-Loc® 3,8 794600FE BTM Rek. Reservdel 
1  Stans Tog-L-Loc® 3,8 033993 BTM Rek. Reservdel 
1  Stripper Tip 010613 BTM Rek. Reservdel 

1  Laddare 230VAC ULBG452 
2  Batteri Li-Ion, 18VDC, 1,5Ah ULBG452 
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